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«ПРИНЦИПЫ КОНЦЕПТУАЛИЗАЦИИ ЛЕКСИКИ ПРИРОДЫ 
(НА МАТЕРИАЛЕ БИОНИМОВ РУССКОГО И ТУВИНСКОГО ЯЗЫКОВ)», 

представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук 
по научной специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная 

и сравнительно-сопоставительная лингвистика (филологические науки)

Проблематика рецензируемой работы органично вписывается в круг 
вопросов, изучаемых в рамках дискурсивной, когнитивной, сравнительно­
сопоставительной лингвистики, этнокультурологии, теории и практики 
составления словарей.

Современное языкознание сместило фокус с изучения языка как замкнутой 
системы на изучение языка как когнитивного механизма человека. Исследование 
того, как носители разных языков «видят» и классифицируют объекты природы 
(бионимы), напрямую отвечает на вопрос о связи языка, мышления и культуры. 
Выявление принципов категоризации и концептуализации информации, 
воплощенной в языке, позволяет реконструировать фрагменты языковой картины 
мира этносов. Актуальность исследования определяется синтезом острой научной 
потребности в когнитивно-сопоставительном описании бионимической лексики 
русского и тувинского языков, а также высоким запросом со стороны прикладных 
гуманитарных областей - от сохранения языкового разнообразия 
до межкультурной коммуникации и экологического образования.

В то время как русская бионимика и этноботаника изучены относительно 
подробно, лексика природы тувинского языка, особенно в плане описания 
принципов номинации и когнитивных механизмов, остается лакунарной зоной. 
Большинство работ по тувинскому языку носят описательный 
или диалектологический характер. Сопоставительный анализ с русским языком 
позволяет выявить как универсалии, так и уникальные этноспецифичные способы 
категоризации природных объектов и концептуализации их функционально­
семантических свойств. Сказанное, судя по тексту автореферата, определяет 
научную новизну диссертации.

Достоверность результатов исследования подтверждается значительным 
объемом эмпирического материала, сочетанием традиционных и новейших 
методов исследования.

Работа вносит вклад в психолингвистическую теорию деятельности 
языкового и метаязыкового сознания, концептуальную семантику, методологию 
анализа моделей функционирования языка в определенных этнокультурах и их 
концептуализацию, что позволяет более полно описывать динамику лексико­
семантических процессов в современных языках с точки зрения кросскультурной 
коммуникативной деятельности их носителей. Тувинский язык относится к языкам 
коренных малочисленных народов. Глобализация и урбанизация приводят к утрате 
традиционной лексики, связанной с природой. Фиксация и анализ принципов 
концептуализации бионимической лексики имеет не только теоретическое, 
но и прикладное значение: полученные данные могут быть использованы 
для создания тематических словарей, лингвокраеведческих материалов и программ 
по сохранению регионального языкового наследия. Результаты исследования 
применимы в вузовской практике преподавания специальных дисциплин
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и практической подготовке профильных специалистов, что свидетельствует 
о практической ценности исследования.

Результаты исследования прошли достойную апробацию в ходе 
представления докладов на конференциях и в рамках опубликованных статей.

Вместе с тем адресуем диссертанту следующий вопрос уточняющего 
характера: Диссертантом подчеркивается комплексный характер
осуществленного эксперимента. В чем проявляется эта комплексность?

Выскажем также замечание: Поскольку автор сосредотачивает свое 
внимание на рассмотрении лексем, называющих в русском и тувинском языках 
птиц, не совсем оправданным видится использование в заглавии и в самой 
диссертации родового понятия «бионим» вместо видового «орнитоним».

Высказанные вопрос и замечание ни в коей мере не умаляют достоинств 
рецензируемой работы и не снижают благоприятного впечатления о ней. 
Знакомство с авторефератом диссертации Нурзета Цэринчимэда Суге-Баадыровича 
позволяет судить о высоком уровне проведенного исследования, научной эрудиции 
автора, владении современным лингвистическим инструментарием. Результаты 
исследования представляются автором своевременно и аргументированно. 
Рецензируемый автореферат отличается композиционной четкостью и 
логичностью, стиль - точностью и ясностью.

Содержание автореферата и публикации Нурзета Цэринчимэда Суге- 
Баадыровича свидетельствуют о том, что диссертация «Принципы 
концептуализации лексики природы (на материале бионимов русского и 
тувинского языков)» представляет собой оригинальное завершенное научное 
исследование, соответствует критериям, установленным пп. 9-14 Положения о 
порядке присуждения ученых степеней, утвержденного Постановлением 
Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. № 842 (в актуальной редакции), а автор 
заслуживает присуждения искомой ученой степени кандидата филологических 
наук по научной специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно­
сопоставительная лингвистика (филологические науки).

Против включения персональных данных, заключенных в отзыве, в документы, связанные 
с защитой указанной диссертации, и их дальнейшей обработки не возражаю.

Доктор филологических наук (10.02.01 - Русский язык), профессор, 
заведующий кафедрой теории языка и методики обучения русскому языку федерального 
государственного бюджетного образовательного учреждения высшего образования 
«Томский государственный педагогический университет»,
08.04.2026 г. Анна Владимировна Курьянович
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